
Edebiyat Fakültesi 
Fakultät für Literaturwissenschaft 

 

Über die Fakultät 

Die Fakultät, die im Studienjahr 1991 ‐ 1992 ihre Ausbildung unter dem Namen Fakultät für Natur‐ und 

Literaturwissenschaften aufnahm, wurde nach der Trennung von der Fakultät für Naturwissenschaften im Jahr 2010 

unter dem Namen "Fakultät für Literaturwissenschaft " umstrukturiert. 

 

UNSER ZIEL 

Die Mission der Fakultät ist es, eine führende Bildungs‐, Forschungs‐ und Wissenschaftseinrichtung unter anderen 

Fakultäten für Literatur und Kunst und Wissenschaften sowie Fakultäten für Sozial‐ und Geisteswissenschaften in 

Bezug auf Lehrerfolg, Wissensproduktion und Forschung zu sein. In dieser Richtung verpflichten sich die 

Fakultätsmitglieder unserer Fakultät universellen Prinzipien und sind sich der Innovationen in ihren Bereichen 

bewusst und setzen ihre Lehrtätigkeit fort und beteiligen sich an lokalen, nationalen und internationalen 

wissenschaftlichen Aktivitäten. 

 

Ausstattung 

Konferenzsaal, Simultanübersetzungslabor, Computerlabor, Antikensammlung 

 

AUSGEWÄHLTE BILDUNGSPROGRAMME 

Minor und Double Major Degree Möglichkeiten, Erasmus+, Mevlana und Farabi Austauschprogramme 

 

 

Fachbereich Amerikanische Kultur und Literatur 

Das Department of American Culture and Literature zielt darauf ab, den Studierenden Kenntnisse und Kompetenzen 

in vielen verschiedenen Bereichen zu vermitteln, indem sie die Vereinigten Staaten von Amerika unter literarischen, 

kulturellen, sozialen, historischen, regionalen, institutionellen, politischen, rechtlichen und wirtschaftlichen Aspekten 

betrachten. 

Der Fachbereich hat zum Ziel, analytisches und kritisches Denken, multidimensionale Bewertung kultureller 

Phänomene sowie sprach‐ und diskursanalytische Fähigkeiten in den Geisteswissenschaften zu entwickeln. Er zielt 

auch darauf ab, Personen auszubilden, die in allen sprach‐ und kulturorientierten Beschäftigungsbereichen des 

öffentlichen und privaten Sektors tätig sein können. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist 100 % Englisch. Die Studenten müssen vor ihrem Studium 

Englischkenntnisse bestehen oder einen einjährigen Englischunterricht an der School of Foreign Languages 

absolvieren.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 
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Karrierebereiche 

Absolventen des Department of American Culture and Literature können in vielen fremdsprachigen 

Schwerpunktbereichen des Dienstleistungssektors wie Kunst, Kultur, Bildung, Übersetzung, Kommunikation, Medien, 

Internationale Beziehungen, Tourismus, Bank‐ und Finanzwesen, Auslandsvertretungen, Außenbeziehungen und 

Öffentlichkeit arbeiten. 

 

 

Fachbereich Archäologie 

Im Fachbereich Archäologie wird angestrebt, qualifizierte Archäologen auszubilden, die mit dem Ziel einer qualitativ 

hochwertigen Archäologieausbildung auf nationalen und internationalen Plattformen forschen und hinterfragen. In 

diesem Zusammenhang ausgebildete Studenten haben die Möglichkeit, theoretisches Wissen in praktische 

Erfahrungen umzusetzen, indem sie an wissenschaftlichen archäologischen Ausgrabungen teilnehmen, die in der 

ganzen Türkei durchgeführt werden. Das Hauptziel der Abteilung ist es, Archäologe‐Kandidaten als Personen in die 

Gesellschaft zu bringen, die moderne Technologien im Zusammenhang mit der Archäologie auf höchstem Niveau 

nutzen können, die Wege des Zugangs zu Informationen gut kennen, über wissenschaftliche Analysefähigkeiten 

verfügen und ein Bewusstsein für die historische Bewahrung haben. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

Karrierebereiche 

Studenten, die ihren Abschluss an der Abteilung für Archäologie gemacht haben, können arbeiten: 

in staatlichen Museen, die dem Ministerium für Kultur und Tourismus angegliedert sind,  

in Behörden für die Erhaltung des Kulturerbes, in Privatmuseen,  

in der Generaldirektion für Stiftungen,  

im Institut für Mineralforschung und ‐erkundung,  

in speziellen Provinzverwaltungen und im Schutz, Durchführungs‐ und Kontrollstellen in den Gemeinden. 

 

 

Fachbereich Linguistik 

Der Fachbereich Linguistik, der die Sprache als System akzeptiert, führt Studien auf dem Gebiet der Sprache und in 

allen Fächern und Bereichen durch, die sich auf Sprache beziehen. Linguistische Studien gehen auf der Grundlage 

von zwei Perspektiven vor: theoretisch und angewandt. Er nutzt auch Daten aus den Natur‐, Geistes‐ und 

Sozialwissenschaften während des Sprachstudiums. Die breit angelegte Ausbildung des Fachbereichs Linguistik 

sichert den Absolventen die Möglichkeit zur Zusammenarbeit mit anderen Wissenschaftsbereichen und zu einem 

breitgefächerten Einsatz. Der Fachbereich, der mit dem Labor für Phonologie auch seine Möglichkeiten im 

angewandten Studium erweitert, strebt eine Erweiterung des angewandten Studiums in Zusammenarbeit mit dem 
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Fachbereich Technische Informatik, dem Fachbereich Türkisch als Fremdsprache und dem Anwendungs‐ und 

Forschungszentrum Sprachenbildung der DEU (DEDAM). Die umfangreiche Struktur des Bildungsplans des 

Fachbereichs gewährleistet, dass seine Absolventen die Möglichkeit haben, mit anderen Wissenschaftsbereichen 

zusammenzuarbeiten und breit gefächert eingesetzt zu werden. Ziel des Fachbereichs ist es, einen Beitrag zur 

Erforschung der türkischen Sprachwissenschaft zu leisten und Sprachwissenschaftler auszubilden, 

die mit den Kenntnissen, Fähigkeiten und Kompetenzen ausgestattet sind, um in jedem Bereich zu dienen, in dem 

Linguistik angewendet werden kann, ethische Werte und ein Bewusstsein für soziale Verantwortung haben; 

die lokale und globale Veränderungen und Entwicklungen beobachten und deren Auswirkungen auf das Gebiet der 

Linguistik interpretieren und die das erworbene theoretische Wissen in die Praxis umsetzen können. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Ein einjähriger Englischunterricht an der School of Foreign Languages ist fakultativ.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Linguistik arbeiten als Übersetzer, Berater in Audio‐ und 

Videokommunikationseinheiten verschiedener Institutionen, Sprachgutachten in der Verarbeitung natürlicher 

Sprache, Korrektorat in Institutionen der Presse‐ und Öffentlichkeitsarbeit, Texterstellung, Überprüfung des 

korrekten Sprachgebrauchs in der internen und externen Korrespondenz privater oder öffentlicher Einrichtungen, 

Sprachgutachten und Sprechstörungen, Texten in Werbeagenturen, Trainer in verschiedenen 

Sprachbildungseinrichtungen, Bildungsberatung, Türkischunterricht für Ausländer und Lehrkräfte in verwandten 

Fachbereichen von Universitäten. 

 

 

Fachbereich Philosophie / Department of Philosophy 

Ziel des Fachbereichs Philosophie ist die Ausbildung von Philosophen,  

die sich die Kenntnisse der wichtigsten Konzepte und Probleme der wichtigsten philosophischen Disziplinen in einem 

historischen und systematischen Rahmen angeeignet haben; 

die das auf diesem Gebiet erworbene Wissen nutzen können, um menschliche und weltweite Probleme zu erklären, 

zu interpretieren und zu lösen; 

die aufmerksam und offen für neue Ideen sind; 

die über kreative und kritische Denkfähigkeiten verfügen; 

die die Probleme des Zeitalters sehen und darüber diskutieren können; 

die Lösungen für die Probleme der Zeit schaffen; 

die ihre Gedanken mündlich und schriftlich korrekt, klar und verständlich ausdrücken können. 
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Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Philosophie finden Einsatzmöglichkeiten in Bereichen wie Bildung, Medien, 

Kommunikation, Personalwesen und Sozialwesen. 

 

 

 

 

Fachbereich Vergleichende Literaturwissenschaft / Department of Comparative Literature 

Ziel des Fachbereichs für Vergleichende Literaturwissenschaft ist es, Experten und Intellektuelle auszubilden,  

die die theoretischen, historischen, sprachlichen, kulturellen und philosophischen Dimensionen verschiedener 

Kulturen und Literaturen kritisch bewerten können, die in unserem Land im Prozess der Globalisierung der Welt 

benötigt werden und die es einordnen können, indem sie es mit der türkischen Kultur und Literatur vergleichen. 

 

Ein 4‐Jahres‐Programm wird für Studenten angewendet, die ihre Grundausbildung beginnen. 

Im 3., 4., 5., 6., 7. und 8. Semester belegen die Studierenden 2 fakultative Wahlfächer, davon eines Englisch. 

Als Zweite Fremdsprache wird zu Beginn des 3. Semesters eine der Sprachen Französisch oder Deutsch gewählt und 

die Zweite‐Fremdsprachen‐Kurse werden in den folgenden Semestern mit der gewählten Sprache fortgesetzt. 

Den Absolventen wird ein zweisprachiges Diplom im Bereich „Vergleichende Literaturwissenschaft“ verliehen. 

Die Unterrichtssprache des Fachbereichs Vergleichende Literaturwissenschaft ist 50 % Englisch und 50 % Türkisch. 

Die Studenten müssen die Englisch‐Eignungsprüfung ablegen, und Studenten, die die Prüfung erfolgreich bestehen, 

können direkt mit ihrer Grundausbildung beginnen. Studenten, die die Eignungsprüfung nicht bestehen können, 

müssen 1 Jahr lang Englisch lernen, bevor sie mit dem Grundstudium beginnen können. Wer die Englischprüfung 

bestanden oder den Englisch‐Vorbereitungskurs erfolgreich abgeschlossen hat, kann den optionalen Deutsch‐

Vorbereitungskurs machen. 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Vergleichende Literaturwissenschaft können als Berater, Spezialist, Forscher, 

Kommunikationsbeauftragter und Übersetzer, mit Hilfe ihrer Fremdsprachen‐, Kultur‐, Kunst‐ und reichhaltigen 

Literaturkenntnisse die Literaturkritiker in der Welt von Presse und Rundfunk, Funk und Fernsehen, 

Literaturredakteure in Druckereien und Verlagen, im Ministerium für Auswärtige Angelegenheiten, Ministerium für 

Kultur und Tourismus und den angegliederten Einheiten,  Forscher, Kommunikationsbeauftragte, Übersetzer in 

ausländischen Institutionen und Organisationen und qualifiziertes Personal, das in verschiedenen Positionen in in‐ 

und ausländischen Unternehmen eingesetzt werden. 
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Absolventen des Fachbereichs Vergleichende Literaturwissenschaft können mit Hilfe ihrer Fremdsprachen‐, Kultur‐, 

Kunst‐ und reichhaltigen Literaturkenntnisse als Literaturkritiker in Presse und Rundfunk, in Funk und Fernsehen 

sowie als Literaturredakteurin in Druck und Verlagen, als Berater und Experte im Außenministerium, Ministerium für 

Kultur und Tourismus und den angegliederten Einheiten, als Berater, Forscher, Kommunikationsbeauftragter, 

Übersetzer in ausländischen Institutionen und Organisationen und in verschiedenen Positionen in nationalen und 

internationalen Unternehmen eingesetzt werden. Darüber hinaus können sie eine akademische Karriere verfolgen, 

indem sie ihre Graduiertenprogramme (auf Master‐ und Promotionsebene) fortsetzen; Sie können ihre 

wissenschaftliche Forschungstätigkeit unter dem Dach der Universität weiterführen. 

 

 

 

Fachbereich Übersetzen und Dolmetschen / Department of Translating and Interpreting 

Das Englischübersetzungs‐ und ‐dolmetsch‐Undergraduate‐Programm des Fachbereichs Übersetzen und 

Dolmetschen wurde 2015 mit der Umstrukturierung unserer Abteilung eingerichtet und nahm die ersten Studenten 

auf. 

Ziel des Programms ist es, angehende Übersetzer‐ und Dolmetscherkandidaten mit modernen Ausbildungstechniken 

auszubilden, die im Rahmen wissenschaftlicher Methoden im öffentlichen und privaten Sektor konkurrieren können; 

die über die Kenntnisse, Fähigkeiten und Berufsethik verfügen, die für den Übersetzer‐ und Dolmetscherberuf auf 

dem Gebiet der mündlichen und schriftlichen Übersetzung erforderlich sind, auf das sie sich spezialisiert haben. 

Ab dem ersten Semester wählen die Studierenden einen der Fremdsprachenkurse in Deutsch, Französisch oder 

Russisch und setzen diesen Kurs acht Semester lang fort. 

 

Der Fachbereich Übersetzen und Dolmetschen ist ein flexibles, marktorientiertes und studentenorientiertes 

Programm, in dem die Studierenden fast 50% der Kurse, die sie belegen, aus dem Wahlpflichtpool nach ihren 

Interessen auswählen können. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist 100 % Englisch.  

Ein einjähriger Englischunterricht an der School of Foreign Languages obligatorisch.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Übersetzen und Dolmetschen haben Beschäftigungsmöglichkeiten in verschiedenen 

öffentlichen Institutionen (TRT, Außenministerium, Ministerium für Kultur und Tourismus, Ministerium für nationale 

Bildung usw.), Verlagen, Zeitschriften, Zeitungen, Filmstudios und internationalen Organisationen. Darüber hinaus 

können Absolventen, die ihre Ausbildung im Bereich Dolmetschen abgeschlossen haben, als Konferenzübersetzer in 
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der Branche tätig werden, wenn sie sich auf ein bestimmtes Fachgebiet konzentrieren und Fachkenntnisse 

erwerben. Übersetzer können ihre eigenen Arbeitsbereiche schaffen, indem sie ein privates Büro eröffnen. 

 

 

Fachbereich Museumswissenschaft 

Das Ziel des Fachbereichs für Museologie ist es, mit interdisziplinärem Ansatz den Studierenden Kenntnisse und 

Fähigkeiten zu verschiedenen musealen Geschäftsgegenständen zu vermitteln, die in einem Museum anzutreffen 

sind, wobei Kurse in Bereichen wie Kunstgeschichte, Archäologie, Kommunikation, Bildung, Dokumentation und 

Design angeboten werden. Das Ziel des Fachbereichs ist es, Absolventen hervorzubringen, die in der Lage sind, auf 

zuverlässige Informationen zuzugreifen, die erworbenen Informationen zu detaillieren und anzuwenden und bei der 

Gestaltung und Instandhaltung von Museen, die in Zukunft eingerichtet werden sollen, etwas zu bewirken. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Ein einjähriger Englischunterricht an der School of Foreign Languages ist fakultativ.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Museologie verfügen über das Wissen und die Fähigkeiten, Museen zu gründen, 

Abteilungen in Museen einzurichten, Design‐, Ausstellungs‐ und Museologie‐Trainingsseminare durchzuführen. 

Neben staatlichen Museen schaffen auch private Museen und virtuelle Museologie‐Anwendungen, die sich in den 

letzten Jahren immer weiter verbreitet haben, neue Arbeitsbereiche. 

 

 

Fachbereich Geschichte / Department of History 

Die Geschichte, die das gemeinsame Gedächtnis der Menschheit ist, hält die Kommunikation zwischen 

Vergangenheit und Gegenwart lebendig und bietet gleichzeitig die Möglichkeit, die Gegenwart mit dem Wissen von 

gestern zu verstehen und Vorhersagen über die Zukunft zu entwickeln. Das Ziel des Fachbereichs ist in erster Linie 

die Ausbildung von Historikern, die eine objektive Erkenntnis der Vergangenheit anstreben. Die Lehr‐ und 

Arbeitsfelder unserer Fakultätsmitglieder sind zeitlich, regional und thematisch sehr breit gefächert. Unsere 

Abteilung organisiert regelmäßig Exkursionen, Seminare, Konferenzen und Symposien. Wenn unsere Studierenden 

die notwendigen Voraussetzungen erfüllen, haben sie Praktikums‐ und Ausbildungsmöglichkeiten an vielen 

europäischen Universitäten, mit denen wir Vereinbarungen im Rahmen von Erasmus+ haben. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Ein einjähriger Englischunterricht an der School of Foreign Languages ist fakultativ.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 
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Karrierebereiche 

Absolventen der Geschichtsabteilung werden vom Ministerium für nationale Bildung zu Geschichtslehrern ernannt, 

die eine pädagogische Ausbildung erhalten und ausreichende Punkte bei der KPSS (Public Personnel Selection 

Examination) erhalten. Unsere Absolventen können als Geschichtslehrer in Institutionen arbeiten, die 

Sonderpädagogik unterstützen, sowie Beschäftigungsmöglichkeiten in Kommunalverwaltungen, Universitäten, 

Medienorganisationen, internationalen Organisationen, Stiftungen, im Tourismussektor, in Archiven, Museen und 

Bibliotheken. 

 

 

 

Fachbereich Psychologie 

Ziel des Fachbereichs Psychologie ist die Ausbildung von Persönlichkeiten, die neben psychologischen 

Grundkenntnissen wissenschaftliches und kritisches Denken erworben haben und die Kompetenz besitzen, die 

erworbenen Kenntnisse und Erfahrungen zu hinterfragen, anzuwenden, zu verbreiten und zu produzieren. 

 

Neben den Grundprinzipien der Psychologie zielt unsere Abteilung darauf ab, Absolventen hervorzubringen, die 

moderne psychologische Kenntnisse und Fähigkeiten in vielen Teilbereichen im Rahmen ethischer Werte anwenden 

können, die ihre Fähigkeiten effektiv in Praxis und Dienstleistung umsetzen können und ein Gefühl sozialer 

Sensibilität und Verantwortung haben. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist 30% Englisch. 

Ein einjähriger Englischunterricht an der School of Foreign Languages ist obligatorisch.  

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Psychologie können in vielen verschiedenen Institutionen, im öffentlichen Sektor wie 

der Institution KPSS (Public Personnel Selection Examination) und den Ministerien für Gesundheit, Justiz, Inneres, 

Familie und Sozialpolitik, der Generaldirektion für Gefängnisse und Haftanstalten, der Generaldirektion für 

Sicherheit, der Generaldirektion für Sozialdienste und der Kinderschutzbehörde  

und im privaten Sektor wie Gesundheit, Bildung, Industrie und Industrieverbände, Einrichtungen des Sozialen 

Dienstes und Forschungszentren als Psychologinnen und Psychologen arbeiten. 

 

Fachbereich Soziologie / Department of Sociology 

Die Soziologie ist ein Wissenschaftszweig, der die Struktur der Gesellschaft und die damit verbundenen 

Veränderungs‐ und Entwicklungsprozesse untersucht. Die Hauptthemen der Soziologie sind Gesellschaft und soziale 

Fakten und Ereignisse. 



Edebiyat Fakültesi 
Soziologen versuchen, die Prinzipien und Regeln, die die sozialen Beziehungen bestimmen, die das soziale Leben mit 

sich bringt, die Ursprünge und Entwicklungen sozialer Institutionen, mit soziologischem Wissen aufzudecken, indem 

sie historische Dokumente untersuchen und Forschungen auf diesem Gebiet mit Techniken wie Beobachtung, 

Interview und Umfrage durchführen. 

Zu den grundlegendsten Zielen der Fakultät für Soziologie gehören die wissenschaftliche und zeitgemäße Ausbildung 

der Soziologen, die die Türkei braucht, Durchführung wissenschaftlicher Forschung, Erstellung von Informationen, 

Verbreitung der erstellten Informationen in schriftlicher und / oder mündlicher Form durch verschiedene Methoden 

und die Gesellschaft und die Stadt, in der sie sich befinden, Informierung des sozialen Umfelds. Der Fachbereich 

Soziologie möchte die Möglichkeiten seiner Studierenden erweitern, die Welt und die Gesellschaft, in der sie leben, 

umfassend zu verstehen und dazu beizutragen. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 

 

Karrierebereiche 

In unserem Land haben Absolventen des Fachbereichs Soziologie Beschäftigungsmöglichkeiten im öffentlichen und 

privaten Sektor. Soziologen können in der Staatlichen Planungsorganisation, dem Türkischen Statistischen Institut, 

dem Ministerium für Umwelt und Urbanisierung, dem Gesundheitsministerium, dem Justizministerium, dem 

Landwirtschaftsministerium, dem Ministerium für Familie und Sozialpolitik und Kommunen arbeiten. Unter den vom 

Ministerium für nationale Bildung festgelegten Bedingungen können sie auch durch eine Ausbildung zum Lehrer für 

Philosophie werden. Darüber hinaus sind Medien, Parteien, Werbung und Meinungsforschungsunternehmen 

weitere Tätigkeitsfelder für Absolventen der Soziologie. 

 

 

Fachbereich türkische Sprache und Literatur / Department of Turkish Language and Literature 

Ziel des Fachbereichs Türkische Sprache und Literatur ist es, hingabefähige Turkologen auszubilden, die in ihrem 

eigenen und verwandten Wissenschaftsgebieten gut gerüstet sind, sich ausreichende Kenntnisse über vergangene 

und gegenwärtige Literatur angeeignet haben, die für ihren Beruf erforderliche Ausbildung haben, neuen 

Informationen und Entwicklungen in der türkischen Sprach‐ und Literatur folgen können und sie in die Praxis 

umsetzen. 

Ein weiteres Ziel des Fachbereichs ist die Vermittlung der Sprache, Literatur und Kultur der Türken, die über eine 

jahrtausendealte Geschichte und eine große Geografie innerhalb dieser Geschichte verstreut sind. Ein weiteres Ziel 

des Fachbereichs ist es, in Kooperation mit auf diesem Gebiet tätigen Personen und Institutionen im In‐ und Ausland 

zu forschen und forschende Wissenschaftler auszubilden. 

 

Die Unterrichtssprache in diesem Programm ist Türkisch. 

Das Studium erfolgt nach dem Kurspass‐System. Es wird ein relatives Bewertungssystem angewendet. 



Edebiyat Fakültesi 
Karrierebereiche 

Absolventen des Fachbereichs Türkische Sprache und Literatur in unserem Land können sich auf Stellen als 

wissenschaftliche Mitarbeiter an Universitäten in den Bereichen „Türkische Sprache“, „Türkische Literatur“, 

„Zeitgenössische türkische Dialekte und Literaturen“ oder „Folklore“ bewerben, und diejenigen, die ihre Master‐

Ausbildung abgeschlossen haben, können sich auf die Stelle des „Turkish Language Instructor“ bewerben. 

Diejenigen, die eine pädagogische Ausbildung erhalten, können vom Ministerium für nationale Bildung mit der KPSS 

(Public Personnel Selection Examination) auch als Lehrer für türkische Sprache und Literatur ernannt werden. 

Außerdem können sie mit KPSS zu Experten und Hilfsexperten im Atatürk‐Kulturzentrum und der Institution für 

türkische Sprache ernannt oder im Staatsarchiv angestellt werden. Darüber hinaus können sie als Lehrer für 

türkische Sprache und Literatur an verschiedenen privaten Gymnasien oder privaten Lehrinstituten arbeiten. 

 

Das Ziel des Bachelor‐Studiengangs 

 

"Russische Sprache und Literatur " besteht darin, Personen auszubilden, die sehr gut Russisch sprechen, sich mit der 

russischen Literatur und Kultur auskennen und diese Informationen in ihrem Berufsleben nutzen können. Die 

Unterrichtssprache dieses Programms ist 100 % Russisch. Studierende, die das Russisch‐Grundstudienprogramm 

gewinnen, müssen die Russisch‐Befreiungsprüfung an der Fakultät für Fremdsprachen unserer Universität bestehen. 

Für Studierende, die diese Prüfung nicht bestehen, wird eine einjährige russische Vorbereitungsausbildung 

angeboten. Die Aufnahme von Studenten für Bachelor‐Prüfungen in unserer Abteilung hat im Studienjahr 2022‐2023 

begonnen. Voraussetzung ist das Bestehen der Deutschprüfung. 

 

Berufsfelder: 

Absolventen der Abteilung für russische Sprache und Literatur können in Sprachausbildungszentren, internationalen 

Unternehmen, im Tourismussektor, in den Unternehmen, die mit Russland Geschäfte machen, im akademischen 

Bereich, in strategischen Forschungszentren, im Außenministerium, in Schulen,  

in Oberschulen, die dem Ministerium für nationale Bildung angeschlossen sind,  arbeiten.  

 

 

 

 


